Hrond-3000

Montageanleitung
Bitte nach dem Einbau dem
Betreiber aushandigen!

SchlieRfolgeregler fiir 2-fliigelige Tiiren

D

Installation Guide
Please hand over to the end-user
after installation.

Door selector for double-leaf doors
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WHCTPYKLMA N0 yCTaHOBKe
Moxanyncra, nepeaanTe KOHEYHOMY NOJIb30BATESHO
nocsie yCTaHoBKMW.

KoopauHaTop ans AByCTBOPYATOi ABepy

RUS

Bezeichnungen
) Gangfligel
) Standfliigel
) Hrond-3000
) Stiitzhebel
) Stellschraube
) Ausloserolle
) Distanzplatte
)
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Montagebeispiele
(A) Draufsicht Hrond-3000

(B) Fh-Holztir mit U-Zarge

(C) Stahl-Alu-Tar

(D) Stahl-Alu-Tir

(E) Fh-Stahltir mit Z-Zarge

Montage

Bei gleichen Tirfligelbreiten ab 800 mm
qgilt SchlieRfolgeregler GréRe 1=1050 mm
lg., unter 800 mm Gréf3e 2=650 mm lg.

- Aus Diagramm (F) bzw. (G)
Anschlagmal “X” ermitteln

- Beispiel (F):

Gangfligelbreite “S"=875 mm
Tarblattdicke ~ “R"=70 mm
Anschlagmall  “X"=493 mm

- SchlieRfolgeregler mit AnschlagmaR
“X"und 'Y" 1 bzw.16 mm

mit 3xM5 Schraubenbefestigungen.
(Beigefugte Distanzplatten (8) unberdingt
verwenden, sonstVespannung moglich.)
- Stiitzhebel (4) Gber Stellschraube (5)
ca. 90° zum Gangflugel einstellen.

Illustrations

(1) Active door leaf (second closing)
(2) Inactive door leaf (first closing)
(3) Housing of door selector Hrond-3000
(4) Selector arm

(5) Adjustment screw
(6) Active roller

(7) Spacer plate

(8) Supporting plate (by others)

Installation examples

(A) Plan view of DORMA SR 392

(B) F-door (timber door) with U-frame
(C) LM-door

(D) LM-door

(E) F-steel door with Z-frame
Installation Guide

For door widths of 800 mm or more use
the door selector size 1=1050 mm lenght
- for less than 800 mm size 2=650 mm
lenght.

- Choose fixing dimension “X” from
diagram (F) or (G)

- Example (F):

Width of active door leaf “S"=875 mm
Thickness of door leaf  “R"=70 mm
Dimension “X"=493 mm
- According to the chosen fixing
dimension “X" and bearing in mind
dimension”Y"” (on flush doors=1mm,
on other-rebated doors=16 mm)
adjust the housing of the door
selector and mark the fixing holes.
Drill the fixing holes M5 and fix the

Unnoctpauuu:

) AKTVBHas ABepHana CTBOpKa (BTOpOe 3aKpbiBaHue)
) MaccvBHasa ABepHan CTBOPKA (NepBoe 3aKpblBaHMe)
) Hrond-3000

) Pbluar koopauHaTopa

) PerynmpoBoOYHbIVi BUHT

) AKTVBHbI POAVK

) TpOMeXyTOYHasA NAacT1Ha
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MpuMepbl yCTaHOBKHU

) Bua cBepxy

) [JepeBaHHas asepb ¢ U-pamoi

) CTanbHas, aNtoMUHMEBasA ABEPb
) CTanbHas, aNtoMUHMEBanA ABEPb
) CTanbHas aBepb ¢ Z-paMon

m

MHCTPYKLMA NO YCTAHOBKE
Lns nsepu wmpuHoi 800 MM 1 6os1ee NCnob30BaTb
[BepHOM KOOPAMHATOP ¢ pa3mepom 1=1050 mm, gna
LWMPWHbI MeHee 800 MM pa3mep 2=650 MM
- BbibpaTb $pMKCMpOBaHHbI pa3mep “X"

n3 gnarpammsl (F) nam (G)

- Npumep (F):

LLIMp1HA aKTMBHOW ABEPHOM CTBOPKMK “S"=875 MM
ToNWwMHA ABEPHON CTBOPKM “R"=70 MM

Pa3smep “X"=493 MM

CornacHo BblbpaHHOMY pa3mepy “X” 1 yunTbIBasA

pa3mep “Y” (ans aBeper M3 MaccvBa =1MM, Ha

Lpyrvx ABepsx =16 MM) OTPErynpyinTe KOpnyc 4BepHOro
KOOPAMHATOPA M OTMETbTE OTBEPCTMSA 418 KPEeNIeHNs.
MNpocBepanTe yCTaHOBOYHbIE OTBEpPCTUS nog M5 u
3aKpenwvTe ABEPHOW KOOPAMHATOP NPU MOMOLLM
PeryMpoBOYHbIX BUHTOB M5 (npunaraemas
MPOMEXYTOYHAA M3CTUHA (8), LO/IKHA ObITb MCMO/Ib30BaHA

] 407 % W % - Ausléserolle iber Exzenterbolzen door selector housing (3) with screws ANA n3bexanns gedopmaLmn).

680 va 540 * so einstellen, daR Stiitzhebel bei M5(attached spacer plates (8) , - HacTpoite pbluar koopanHaTopa (4) ¢ NoMOLLbo
670 / 530 /A T 350 0022240222 geschlossener Tur flachenbiindig anliegt. must be used to avoid deformation). PEeryMpoBOYHbIX BUHTOB (5), Tak 4Tobbl 06pa3oBasncs yron
650 ] // 520 ] /Z/ 875 1000 1125 1200 1250 - Bei Giberfalzten Tiren (bis 15 mm) - Adjust selector arm (4) with . 90° MeXy aKT1BHOW [IBEPHOI CTBOPKOW 1 pbl4arom

1 1 A/ S —— iaefi Ausls @ 54 adjustment screw (5) , so there will KoopAWHaTopa.
0] / — s ’/ - 60+ beigefgte Ausloserolle @ 54 mm be an angle of approx. 90° between - HacTpoiiTe akTUBHbIN posvK (6) C MOMOLLbHO

503 m— — m— | /1 R= 60+70 mm verwenden c

640 / 500 // v4 . active door leaf and selector arm. 3KCLeHTPUKOBOro 60/1Ta TaK, 4TObbI KOra NacCUBHAA
630 7 490 // . . . - Adjust active roller (6) with eccentric [lBepHasA CTBOPKaA 3aKpbliack, pblyar KoopavHaTopa (4)
620 - 480 A vy Bestimmung der SchlieRfolgereglergréRen bolt so when inactive door leaf is nér B kopnyc (3).
610 / // // a0 // / /,/// bei unterschiedlichen Tirfligelbreiten. closed, the selector arm (4) lies in the - AN ApyrvX ABepeii ( BNIOTb 10 15 MM) MCMo/b30BaTh

] A / ] A /M A ) housing (3) . , . -
600 , 460 V% 7 - A.L.JS den Schaublldgrn (H) bzw. (1) - for over-rebated doors (up to 15 mm) MpWIAraemMblii aKTUBHbIN PONINK (@=54 Mm).

/ A A A B/
50 7 0] V.V A GroRe 1 oder 2 bestimmen. Auf der use the attached active roller
580 / / 440 /, b Grenzlinie vom schraffierten zum (d 54 mm) [N fBepen C HepaBHbIMU BEPHbIMU CTBOPKamu (Mo
570 ] /1 / /887 250 A/// // /11 o5 1000 1 B 1250 offenen Feld ist GréRe 2 zu wihlen. WwupuHe):
R .

560 VAVAVAVAVAVAVA 420 V/ ARV s—— o For doors with unequal leaves (in width): - Boibepute pasmep 1w 2 13 Anarpammel (H) nam (1);

i VAL TS p { // VA R= 80.90+100 mm - Beispiel (H): - Choose size 1 or 2 from digrams (H) Ha rpaHunLe Mexay pa3mMepoMm 1 1 2 UcnosibayinTe
5507 Y VIV IV 171/ 4107 ‘;g YV 4 | 650 — Gangfliigelbreite “S"=1150 mm or (1) ; on the border line between size pasmep 2.
540 7 7/ V. w1 VTV /’ i Standfligelbreite “T"=500 mm 1and 2. use size 2. - Mpumep (H):
530 W / / a0 0 LA A i 50 7 Tirblattdicke “R"=60-70 mm = GréfRe 2 . Examp'le (H): LLIMp1Ha aKTMBHOM ABEPHON CTBOPKM  “S" =1150 MM
w0l A AA /Y 1/ 380 70 ,// i 7 width of LLIMpWHa NaccuBHOI ABEPHOI CTBOPKK “T"=500 MM
510 ] i /¥ /i / / 370 a0 K2 | % % -Das Anschlagmab “X" wird wieder active door leaf “S"=1150 mm ToAnwmHa ABEPHON CTBOPKM “R"=60-70 MM

] y e i 450 7 7 % Gber Diagramm (F) bzw. (G) ermittelt. ; - OUKCMPOBaHHbIV pa3mep “X"= pasmepy 2 13
N // // 360 = 100 i * /7 Width of anarpamm (F) nam (G)

d ] inactive door leaf “T"=500 mm :

o — y RS N R R A A °I° s T 350 /42422747222 - Bei Standfliigelreiten iber 650 mm Thickness of

480 60 / 74 S—R2 8 & 8 8 8 8 Sl & & 875 1000 1125 1200 1250 immer Grof3e 1 einsetzen. door leaf “R"=60-70 mm
707 / / //;/ g @ s;:to—»mo mm Fixing di on "X"= size 2 F
460 650 7 - Fixing dimension “X"= size 2 from
sod 70 4 Y 7 diagram (F) or (G) .

4 =1050 mm
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